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melser, defineres dette kvalificerede flertal som 
angivet i artikel 205, stk. 3, litra b), i denne trak- 
tat eller, hvis Rådet handler på forslag af Kom- 
missionen eller Unionens højtstående repræsen- 
tant for udenrigsanliggender og sikkerhedspoli- 
tik, som angivet i artikel 205, stk. 3, litra a), i 
denne traktat. 

Ved anvendelsen af artikel 7 i traktaten om 
Den Europæiske Union træffer Europa-Parla- 
mentet afgørelse med et flertal på to tredjedele af 
de afgivne stemmer, der repræsenterer et flertal 
af dets medlemmer.« 

292) Artikel 310 bliver artikel 188 M. 

293) Artikel 311 ophæves. Der indsættes en 
artikel 311a, der affattes som artikel 299, stk. 2, 
første afsnit, og stk. 3-6, dog med følgende æn- 
dringer: 
a) Stk. 2, første afsnit, og stk. 3-6 omnummere- 

res til stk. 1-5, og der indsættes følgende nye 
indledning i begyndelsen af artiklen: 
»Ud over bestemmelserne i artikel 49 C i 
traktaten om Den Europæiske Union vedrø- 
rende traktaternes territoriale anvendelses- 
område finder følgende bestemmelser an- 
vendelse:«. 

b) I første afsnit i stk. 2, omnummereret til stk. 
1, erstattes ordene »de franske oversøiske 
departementer,« af »Guadeloupe, Fransk 
Guyana, Martinique, Réunion, Saint-Bart- 
hélemy, Saint-Martin, «, og ordene »i over- 
ensstemmelse med artikel 299« tilføjes til 
sidst. 

c) I stk. 3, omnummereret til stk. 2, udgår orde- 
ne »til denne traktat« samt ordene »denne 
traktats« i slutningen. 

d) I stk. 6, omnummereret til stk. 5, erstattes 
indledningen »Uanset de foregående stykker 
gælder følgende:« af »Uanset artikel 49 C i 
traktaten om Den Europæiske Union og stk. 
1-4 i denne artikel gælder følgende:«. 

e) Følgende nye stykke tilføjes sidst i artiklen: 
»6. Det Europæiske Råd kan på den berørte 
medlemsstats initiativ vedtage en afgørelse 
om ændring af den status, som de i stk. 1 og 
2 nævnte danske, franske eller nederlandske 
lande eller territorier har i forhold til Unio- 
nen. Det Europæiske Råd træffer afgørelse 
med enstemmighed efter høring af Kommis- 
sionen.« 

294) Overskriften »AFSLUTTENDE BE- 
STEMMELSER« før artikel 313 udgår. 

295) Følgende artikel 313a indsættes: 

»ARTIKEL 313a 

Bestemmelserne i artikel 53 i traktaten om 
Den Europæiske Union finder anvendelse på 
denne traktat.« 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

ARTIKEL 3 

Denne traktat er indgået for ubegrænset tid. 

ARTIKEL 4 

1. Protokol nr. 1, der er knyttet som bilag til 
denne traktat, indeholder ændringerne til de pro- 
tokoller, der er knyttet som bilag til traktaten om 
Den Europæiske Union, traktaten om oprettelse 
af Det Europæiske Fællesskab og/eller traktaten 
om oprettelse af Det Europæiske Atomenergi- 
fællesskab. 

2. Protokol nr. 2, der er knyttet som bilag til 
denne traktat, indeholder ændringerne til trakta- 
ten om oprettelse af Det Europæiske Atomener- 
gifællesskab. 

ARTIKEL 5 

1. Artiklerne, afdelingerne, kapitlerne, afsnit- 
tene og delene i traktaten om Den Europæiske 
Union og traktaten om oprettelse af Det Europæ- 
iske Fællesskab som ændret ved denne traktat 
omnummereres i overensstemmelse med sam- 
menligningstabellerne i bilaget til denne traktat, 
der udgør en integrerende del af denne. 

2. Krydshenvisningerne til artikler, afdelinger, 
kapitler, afsnit og dele i traktaten om Den Euro- 
pæiske Union og traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde saint mellem traktaterne 
indbyrdes tilpasses i overensstemmelse med stk. 
1, og henvisninger til stykker eller afsnit i disse 
artikler som omnummereret eller omordnet ved 
visse bestemmelser i denne traktat tilpasses i 
overensstemmelse med nævnte bestemmelser. 

Henvisningerne i de øvrige traktater og pri- 
mære retsakter, som Unionen bygger på, til ar- 
tikler, afdelinger, kapitler, afsnit og dele i trakta- 
ten om Den Europæiske Union og traktaten om 
oprettelse af Det Europæiske Fællesskab tilpas- 
ses i overensstemmelse med stk. I. Henvisnin- 


